
Daniel the Prophet 

MESSIAH and the Nations 



Dan 12:4 But you, O Daniel,  
shut up the words and seal the book,  

even to the time of the end…  

Dan 12:4 Tú empero Daniel,  
cierra las palabras y sella el libro  

hasta el tiempo del fin:..  

shut up/seal – cah tam = to stop up, to close up, hidden, secret, shut out (up), stop. 



Rev 22:8 And I, John, saw and heard these things. 
And when I heard and saw, I fell down to worship 
before the feet of the angel showing me these things. 
 9 Then he said to me, Behold! Stop! For I am your 
fellow-servant, and of your brothers the prophets, 
and of those who keep the sayings of this Book. Do 
worship to God. 

 10 And he said to me,  
Do not seal the words of the prophecy of this Book; 

for the time is at hand. 

Rev 22:8 Yo Juan soy el que ha oído y visto estas 
cosas. Y después que hube oído y visto, me postré 
para adorar delante de los pies del ángel que me 
mostraba estas cosas. 
 9 Y él me dijo: Mira que no lo hagas: porque yo soy 
siervo contigo, y con tus hermanos los profetas, y 
con los que guardan las palabras de este libro. Adora 
á Dios. 
 10 Y me dijo: No selles las palabras de la profecía de 

este libro; porque el tiempo está cerca. 



Dan 12:4 …Many shall run to and fro,  
and knowledge shall be increased. 

Dan 12:4 …pasarán muchos,  
y multiplicaráse la ciencia. 

run – sh oot = to travel, to go about, to push forward 



Mt 28:18 And Jesus came and spoke to them,  
saying, All authority is given to Me  

in Heaven and in earth. 
 19 Therefore go and teach all nations,  

baptizing them in the name of the Father  
and of the Son and of the Holy Spirit, 

 20 teaching them to observe all things,  
whatever I commanded you.  

And behold,  
I am with you all the days until the end of the world. 

Mt 28:18 Y llegando Jesús, les habló,  
diciendo: Toda potestad me es dada  

en el cielo y en la tierra. 
 19 Por tanto, id, y doctrinad á todos los Gentiles, 

bautizándolos en el nombre del Padre, 
 y del Hijo, y del Espíritu Santo: 

 20 Enseñándoles que guarden todas las cosas  
que os he mandado:  

y he aquí, yo estoy con vosotros todos los días,  
hasta el fin del mundo. Amén. 



Dan 12:5  Then I Daniel looked, and behold, there stood 
another two, the one on this side, and the one on that 
side of the bank of the river.  
 6  And one said to the man clothed in linen on the 
waters of the river: Until when shall be the end of these 
wonders?  
 7  And I heard the man clothed in linen, who was on the 
waters of the river, when he held up his right and his left 
hand to Heaven and swore by Him who lives forever that 
it shall be for a time, times, and a half. And when they 
have made an end of scattering the power of the holy 
people, all these things shall be finished.  

(10:4-9 the Man is Messiah – Rev 1 & 15) 

Da 12:5 Y yo, Daniel, miré, y he aquí otros dos que estaban, 
el uno de esta parte á la orilla del río, y el otro de la otra 
parte á la orilla del río. 
 6 Y dijo uno al varón vestido de lienzos, que estaba sobre 
las aguas del río: ¿Cuándo será el fin de estas maravillas? 
 7 Y oía al varón vestido de lienzos, que estaba sobre las 
aguas del río, el cual alzó su diestra y su siniestra al cielo, y 
juró por el Viviente en los siglos, que será por tiempo, 
tiempos, y la mitad. Y cuando se acabare el esparcimiento 
del escuadrón del pueblo santo, todas estas cosas serán 
cumplidas. 



Da 7:25 “time, times, half a time…” 

Aram.   idan,  idan,   pelag idan 

year  years   divided year 
  (1)     (2)             (½) 

Heb.   “moed,   moedim,      chet siy” 

Da 12:7 “a time,     times, and a half”… 

“appointed/fixed” year    years   half year 
                                        (1)        (2)         (½) 



Dan 12:8  And I heard, but I did not understand. Then I 
said, O my lord, what shall be the end of these things?  
 9  And He said, Go, Daniel! For the words are closed up 
and sealed until the end-time.  
 10  Many shall be purified, and made white, and tried. 
But the wicked shall do wickedly. And none of the 
wicked shall understand, but the wise shall understand.  

(v4 –cha tam) 

Da 12:8 Y yo oí, mas no entendí. Y dije: Señor mío, ¿qué 
será el cumplimiento de estas cosas? 
 9 Y dijo: Anda, Daniel, que estas palabras están cerradas y 
selladas hasta el tiempo del cumplimiento. 
 10 Muchos serán limpios, y emblanquecidos, y 
purificados; mas los impíos obrarán impíamente, y 
ninguno de los impíos entenderá, pero entenderán los 
entendidos. 



Dan 12:11  And from the time that the daily sacrifice shall 
be taken away, and the desolating abomination set up,  

a thousand two hundred and ninety days shall occur.  
 12  Blessed is he who waits and comes to the  

thousand three hundred and thirty-five days.  

time  - times – half of a time - 1 + 2 + ½ = years 

months = 42 days = 1,260 

Specific time of 3 ½ years 

Da 12:11 Y desde el tiempo que fuere quitado el continuo 
sacrificio hasta la abominación espantosa, habrá mil 
doscientos y noventa días. 
 12 Bienaventurado el que esperare, y llegare hasta mil 
trescientos treinta y cinco días. 





1,260 days + 30 days = 1,290 >30 days 

30 days is always recognized as the period of mourning for the loss of a loved one 

Zec 12:10 …And they shall look on Me  
whom they have pierced,  

and they shall mourn for Him,  
as one mourns for his only son,  

and shall be bitter over Him,  
as the bitterness over the first-born. 

30-day mourning for Aaron – Num 20:29, Moses - Dt 34:8 

Zec 12:10 …y mirarán á mí,  
á quien traspasaron, 

 y harán llanto sobre él,  
como llanto sobre unigénito,  

afligiéndose sobre él como quien  
se aflige sobre primogénito. 



1,260 days + 75 days = 1,335 > 75 days 
Yom Kippur 

Day of Atonement 

10th day  
of  

7th month 
Tishri 

mid Sep- mid Oct 

75 days 

Chanukah  
dedication 

Temple 
cleansed after 
Antiochus IV 

“abomination” 



Dan 12:13  But you go on to the end,  
for you shall rest and stand in your lot 

at the end of the days.  

Da 12:13 Y tú irás al fin,  
y reposarás, y te levantarás  

en tu suerte al fin de los días. 



2nd Persia 
2-chest/arms of silver 

7-lopsided bear 

1st Babel 
2-head of gold 

7-lion 

4th  
Rome-Islam  

2-legs of iron 
7-ferocious beast 

3rd Greece 
2-belly/thighs of bronze 

7-winged leopard 

4th  
Babel 

Messiah’s 
kingdom 

rock/mountain 

Kingdom 
against  

Kingdom 

Kingdom of Messiah 
against  

Kingdom of Allah 



Chs 1-7   Empires - Kingdoms 

Chs 8-11   Emperor - King 

Chs 1 & 12   people of God in relation to Empires 




